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§ 11
Lausunnon antaminen HUS-järjestämissopimuksesta

IUHVADno-2023-323

Liitteet
1 Bilaga 1 HUS-organiseringsavtal_03022023
2 Liite 1 HUS-järjestämissopimus_03022023

Valmiselut ja lisätiedot: 
hallintojohtaja Camilla Söderström, camilla.soderstrom1@itauusimaa.fi

 

HUS-järjestämissopimus on Uudenmaan hyvinvointialueiden, Helsingin kaupungin 
sekä HUS-yhtymän keskinäinen sopimus, jossa osapuolet sopivat keskinäisestä 
työnjaosta, yhteistyöstä ja toiminnan yhteensovittamisesta terveydenhuollon 
palvelujen järjestämiseksi. Sopimuksen sisällöstä, valmistelusta ja hyväksymisestä 
säädetään laissa sosiaali- ja terveydenhuollon sekä pelastustoimen järjestämisestä 
Uudellamaalla (615/2021, jäljempänä Uusimaa-laki). Sopimuksen tarkoituksena on 
varmistaa osapuolten työnjaon, yhteistyön ja toiminnan yhteensovittamisen 
toteutuminen siltä osin kuin se on tarpeellista osapuolten lakisääteisten tehtävien 
hoitamisen ja terveydenhuollon kustannusvaikuttavuuden turvaamiseksi.

Uusimaa-lain mukaisesti HUS-järjestämissopimuksen on edistettävä terveydenhuollon 
kustannusvaikuttavuutta, tuottavuutta, laatua, potilasturvallisuutta, palveluketjujen ja 
palvelukokonaisuuksien toimivuutta, ja kielellisiä oikeuksien toteutumista. Työnjaossa 
on lisäksi varmistettava, että sopimuksen perusteella terveydenhuoltoa antavassa 
toimintayksikössä on tehtävän hoitamiseksi riittävät taloudelliset ja 
henkilöstövoimavarat sekä osaaminen. Sopimuksessa on sovittava osapuolten 
välisestä työnjaosta siten, että asiakkaalla on oikeus yhdenvertaiseen hoitoon 
kotikunnastaan riippumatta.

Sosiaali- ja terveyspalvelujen järjestämisvastuu siirtyi kunnilta hyvinvointialueille 
1.1.2023. Sosiaali- ja terveydenhuoltoa ja pelastustoimea koskevan uudistuksen 
toimeenpanosta ja sitä koskevan lainsäädännön voimaanpanosta annetun lain (616
/2021) 48 §:n mukaan HUS-järjestämissopimus on laadittava vuoden 2024 loppuun 
mennessä. Tilanteessa, jossa Uudenmaan sosiaali- ja terveydenhuollon palvelujen 
järjestäjinä toimivat 1.1.2023 alkaen uudet hyvinvointialueet, Helsingin kaupunki ja 
HUS-yhtymä, on kuitenkin perusteltua, että järjestäjien välisestä työnjaosta sovitaan 
järjestämisvastuun siirron yhteydessä. Tällä menettelyllä turvataan siirtymävaiheessa 
asukkaiden oikeudet yhdenvertaisiin sosiaali- ja terveyspalveluihin sekä edistetään 
palvelujen integraatiota uudistuksen alusta lähtien.

Sopimuksen valmistelun koordinoinnista vastaa Helsingin kaupunki. Valmistelutyötä 
tehdään yhteistyössä Helsingin kaupungin, Uudenmaan hyvinvointialueiden sekä HUS-
yhtymän kesken. Yhteistyötä sekä valmistelun koordinaatiota ja ohjausta varten on 
perustettu alueellinen valmisteluryhmä, jossa ovat edustettuina kaikki Uudenmaan 
hyvinvointialueet, Helsingin kaupunki sekä HUS-yhtymä. Sopimuksen valmistelua 
varten on nimetty lisäksi 13 teemaryhmää, joiden tehtävänä on sopimustekstin 
laatiminen.
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Sopimuksen sisällöstä säädetään Uusimaa-lain 9.3 §:ssä. Vuoden 2022 aikana edellä 
mainitut 13 teemaryhmää ovat tuottaneet asiantuntemukseensa pohjautuen 
vaadittavan sisällön, ja sopimusluonnos pitää sisällään alla luetellut kokonaisuudet:

1. Yleiset sopimusehdot

2. Yhteistoiminnan johtaminen, ohjaus ja päätöksenteko

3. Rahoitus ja talous

4. Alueen väestön terveys ja hyvinvointi

5. Perusterveydenhuollon vahvistaminen ja palveluketjujen ja -kokonaisuuksien 
yhteensovittaminen Uudenmaan alueella

6. Erikoissairaanhoidon palveluiden järjestämisvastuu

7. Tutkimus, koulutus, kehittäminen ja innovaatiotoiminta

8. Tukipalvelut

9. Asiakas- ja potilastiedot

10. Valmiussuunnittelu, varautuminen ja poikkeusolot

11. Omavalvonta ja laatu

12. Tiedolla johtaminen

13. Digitaaliset palvelut

Uusimaa-lain mukaisesti sopimusta valmisteltaessa on kuultava Helsingin yliopistoa 
sekä sosiaali- ja terveysministeriötä. Lisäksi Uusimaalain 19 §:n ja hyvinvointialueesta 
annetun lain (611/2021) 33 §:n mukaisilta kansalliskielilautakunnilta pyydetään 
lausuntoa järjestämissopimuksesta.

Sopimus on tarkoitus viimeistellä saatujen lausuntojen pohjalta alkuvuodesta 2023. 
Yliopiston lausunnon perusteella sopimuksessa korostettiin monialaisen tutkimuksen 
merkitystä sekä tarkennettiin sosiaalihuollon TKKI-rakennetta ja osaamiskeskuksia 
koskevaa kokonaisuutta. Sosiaali- ja terveysministeriön lausunnossa todetaan, että 
järjestämissopimuksen luonnos on hyvin laadittu ja sen pohjalta on mahdollista tehdä 
HUS-järjestämissopimus. Sosiaali- ja terveysministeriö nosti lausunnossaan 
erityishuomioitaviksi asioiksi selkeiden toimenpiteiden lisäämisen päivystystoiminnan 
toimintaedellytysten turvaamiseksi, omavalvonnan toteutumisen seuraamisen 
tarkentamisen sekä laajentamaan hyvinvoinnin ja terveyden edistämisen 
kokonaisuuden kattamaan myös järjestöjen ja yritysten toimintaa. Nämä muutokset 
huomioitiin sopimusvalmistelussa.

Sopijaosapuolten ylimmissä päätöksentekoelimissä tapahtuva sopimuksen käsittely- 
ja hyväksymisprosessi käynnistyy alkuvuoden 2023 aikana. HUS-järjestämissopimus 
tulee voimaan sen jälkeen, kun Uudenmaan hyvinvointialueiden aluevaltuustot, 
Helsingin kaupunginvaltuusto ja HUS-yhtymän yhtymäkokous ovat sen hyväksyneet. 
Tämän jälkeen hyväksytty sopimus on toimitettava sosiaali- ja terveysministeriölle.

Kansalliskielilautakunnan lausunnon lähtökohtana on, että kielelliset oikeudet 
tehdään näkyviksi sopimuksessa.
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Ehdotus

Hallintojohtaja: 

Kansalliskielilautakunta päättää antaa seuraavan lausunnon HUS-
järjestämissopimuksesta:

Lausuntoluonnoksen kohdassa Yleiset ehdot nostetaan hyvin esiin, kuinka kielellisiä 
oikeuksia toteutetaan ja edistetään, eli että sopijaosapuolten tulee sopia yhteistyöstä 
ja työnjaosta kielellisten oikeuksien toteuttamiseksi ja edistämiseksi. Sopijaosapuolet 
ottavat huomioon tässä sopimuksessa tarkoitettujen palveluiden järjestämisessä ja 
yhteensovittamisessa soveltuvin osin myös mitä sosiaali- ja terveydenhuollon 
järjestämisestä annetun lain (612/2021) 39 §:ssä tarkoitetuissa ja osapuolia 
koskevassa kaksikielisten hyvinvointialueiden yhteistyösopimuksessa on sovittu 
kaksikielisten hyvinvointialueiden työnjaosta ja yhteistyöstä ja mitä järjestämislain 33 
§:ssä on todettu Länsi-Uudenmaan hyvinvointialueen tehtävästä tukea ruotsinkielisten 
sosiaali- ja terveydenhuollon palvelujen kehittämistä koko maassa. Kielellisten 
oikeuksien toteutumisen edistämistä seurataan ja ohjataan osana sopimuksen 
seurantaa ja ohjausta.

Kielellisten oikeuksien tulee käsittää strateginen, taktinen ja operatiivinen taso. 
Kielellisten oikeuksien tulee perustua jokaisen perustuslaissa taatun oikeuden käyttää 
omaa kieltään, joko suomea tai ruotsia, turvaamiseen.

Alueen asukkaiden hyvinvoinnin ja terveyden edistämiseksi tulee Helsingin kaupungin 
ja Uudenmaan hyvinvointialueiden sekä HUS-yhtymän kanssa yhteistyössä 
laadittavassa hyvinvointikertomuksessa ja -suunnitelmassa ottaa huomioon kielelliset 
oikeudet.

Uudenmaan hyvinvointialueiden ja Helsingin kaupungin sekä HUS-yhtymän 
palveluiden yhteensovittamisessa on kysymys palvelukokonaisuuksista ja -ketjuista, 
joiden määrittelyyn ja toteuttamiseen sopimusosapuolet sitoutuvat. Tässä 
sopimusluonnoksessa on kielelliset oikeudet selkeästi määritelty yhdeksi tavoitteista.

Tutkimus-, koulutus-, kehittämis- ja innovaatiotoiminnan osalta on määritelty tämä 
kaksikielinen alue ja erityistehtävä sosiaali- ja terveydenhuollon järjestämisestä 
annetun lain 33 §:n mukaisesti: Länsi-Uudenmaan hyvinvointialueen tehtävänä on 
tukea ruotsinkielisten sosiaali- ja terveydenhuollon palvelujen kehittämistä koko 
maassa.

Sopimusluonnoksen liitteeseen 1 "Uudenmaan väestön terveyttä, hyvinvointia ja 
palvelutarvetta kuvaavan tietopohjan indikaattorit" pitäisi lisätä mittari, josta käy ilmi 
oppilaiden koulukieli.

Päätös
Itä-Uudenmaan hyvinvointialueen kansalliskielilautakunta päättää antaa seuraavan 
lausunnon HUS- järjestämissopimuksesta:

Lausuntoluonnoksen kohdassa Yleiset ehdot nostetaan hyvin esiin, kuinka kielellisiä 
oikeuksia toteutetaan ja edistetään, eli että sopijaosapuolten tulee sopia yhteistyöstä 
ja työnjaosta kielellisten oikeuksien toteuttamiseksi ja edistämiseksi. Sopijaosapuolet 
ottavat huomioon tässä sopimuksessa tarkoitettujen palveluiden järjestämisessä ja 
yhteensovittamisessa soveltuvin osin myös mitä sosiaali- ja terveydenhuollon 
järjestämisestä annetun lain (612/2021) 39 §:ssä tarkoitetuissa ja osapuolia 
koskevassa kaksikielisten hyvinvointialueiden yhteistyösopimuksessa on sovittu 
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kaksikielisten hyvinvointialueiden työnjaosta ja yhteistyöstä ja mitä järjestämislain 33 
§:ssä on todettu Länsi-Uudenmaan hyvinvointialueen tehtävästä tukea ruotsinkielisten 
sosiaali- ja terveydenhuollon palvelujen kehittämistä koko maassa. Kielellisten 
oikeuksien toteutumisen edistämistä seurataan ja ohjataan osana sopimuksen 
seurantaa ja ohjausta.

Kielellisten oikeuksien tulee käsittää strateginen, taktinen ja operatiivinen taso. 
Kielellisten oikeuksien tulee perustua jokaisen perustuslaissa taatun oikeuden käyttää 
omaa kieltään, joko suomea tai ruotsia, turvaamiseen.

Alueen asukkaiden hyvinvoinnin ja terveyden edistämiseksi tulee Helsingin kaupungin 
ja Uudenmaan hyvinvointialueiden sekä HUS-yhtymän kanssa yhteistyössä 
laadittavassa hyvinvointikertomuksessa ja -suunnitelmassa ottaa huomioon kielelliset 
oikeudet.

Uudenmaan hyvinvointialueiden ja Helsingin kaupungin sekä HUS-yhtymän 
palveluiden yhteensovittamisessa on kysymys palvelukokonaisuuksista ja -ketjuista, 
joiden määrittelyyn ja toteuttamiseen sopimusosapuolet sitoutuvat. Tässä 
sopimusluonnoksessa on kielelliset oikeudet selkeästi määritelty yhdeksi tavoitteista.

Tutkimus-, koulutus-, kehittämis- ja innovaatiotoiminnan osalta on määritelty tämä 
kaksikielinen alue ja erityistehtävä sosiaali- ja terveydenhuollon järjestämisestä 
annetun lain 33 §:n mukaisesti: Länsi-Uudenmaan hyvinvointialueen tehtävänä on 
tukea ruotsinkielisten sosiaali- ja terveydenhuollon palvelujen kehittämistä koko 
maassa.

Sopimusluonnoksen liitteeseen 1 "Uudenmaan väestön terveyttä, hyvinvointia ja 
palvelutarvetta kuvaavan tietopohjan indikaattorit" pitäisi lisätä mittari, josta käy ilmi 
oppilaiden koulukieli.

Itä-Uudenmaan hyvinvointialueen kansalliskielilautakunta päätti myös ehdottaa 
tehtäväksi seuraavia täydennyksiä järjestämissopimukseen:

- 11 OMAVALVONTA JA LAATU

Kohta 3) Henkilöstö, osaaminen

Suomen ja ruotsin kielen taitoisen työvoiman riittävyys ja ammattipätevyys 
varmistetaan täydennyskoulutuksella omavalvonnasta, asiakas- ja 
potilasturvallisuuden sekä tietoturvallisuuden osaamisesta sekä turvallisuuskulttuurin 
edistämisestä ja kehittämisestä.

Kohta 5) Viestintä

Viestintä omavalvonnasta, on saavutettavaa ja  joka toteutuu suomeksi ja ruotsiksi 
yhdenvertaista, oikea-aikaista ja avointa. Julkaisuja on tuotettava painopisteittäin ja 
raportit vuosittain. Viestinnässä edellytetään toimivuuden kuvailua konkreettisesti.

- 13 DIGITAALISET PALVELUT

Otsikon Digi- ja ICT-palveluiden periaatteet, yleiset päämäärät ja linjaukset alle:

Sivulla 27:

Perus- ja erityistason palveluintegraation, sujuvien palvelupolkujen ja monikanavaisen 
asioinnin mahdollistaminen. Digitaalisten polkujen/-palveluiden tulee toimia myös 
ruotsin kielellä, esim. terveyskylä.
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Sivulla 28:

Digi- ja ICT-palveluissa huomioidaan digilain ”velvoitteet”, joiden mukaan asiakas voi 
valita tarjolla olevia digitaalisia palveluja. Eri palveluissa tarkastellaan saavutettavuutta 
WGA-AA- kriteereitä noudattaen ja tarjolla on kansalliskielten mukaiset kieliversiot 
suomeksi ja ruotsiksi (englanti, venäjä, arabia sovituin osin).
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Itä-Uudenmaan hyvinvointialueen verkkosivuilla

Otteen oikeaksi todistaa

Porvoo
13.03.2023

Tomas Määttä
hallintolakimies /förvaltningsjurist

Tiedoksianto asianosaiselle
Lähetetty sähköpostilla 13.3.2023
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Muutoksenhakukielto
§11

Muutoksenhakukielto
 

Päätökseen, joka koskee vain asian valmistelua tai täytäntöönpanoa, ei saa tehdä 
oikaisuvaatimusta eikä aluevalitusta.

Sovelletaan lakia hyvinvointialueesta, lainkohta: § 141.
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§ 11
Utlåtande gällande organiseringsavtalet för HUS

IUHVADno-2023-323

Bilagor
1 Bilaga 1 HUS-organiseringsavtal_03022023
2 Liite 1 HUS-järjestämissopimus_03022023

Beredning och tilläggsuppgifter:
förvaltningschef Camilla Söderström, camilla.soderstrom1@itauusimaa.fi

 

Organiseringsavtalet för HUS är ett inbördes avtal mellan välfärdsområdena i Nyland, 
Helsingfors stad och HUS-sammanslutningen, där dessa avtalar om den inbördes 
arbetsfördelningen, samarbetet och samordningen av verksamheten när det gäller 
ordnandet av hälso- och sjukvårdstjänster. I lagen om ordnande av social- och 
hälsovården och räddningsväsendet i Nyland (615/2021, nedan Nylandslagen) 
föreskrivs om organiseringsavtalets innehåll, beredning och godkännande. Syftet med 
avtalet är att säkerställa att parternas arbetsfördelning, samarbete och verksamhet 
samordnas på de punkter det är nödvändigt för att trygga parternas lagstadgade 
uppgifter och kostnadseffektivitet inom hälso- och sjukvården.

I enlighet med Nylandslagen ska organiseringsavtalet för HUS främja 
kostnadsnyttoeffektiviteten, produktiviteten, kvaliteten, patientsäkerheten, 
fungerande servicekedjor och servicehelheter samt tillgodoseendet av de språkliga 
rättigheterna inom hälso- och sjukvården.  Vid arbetsfördelningen ska det dessutom 
säkerställas att en verksamhetsenhet som tillhandahåller hälso- och sjukvård med 
stöd av avtalet har tillräckliga ekonomiska och personella resurser samt tillräcklig 
kompetens för att sköta uppgiften. I avtalet ska man komma överens om 
arbetsfördelningen mellan parterna så att kunden har rätt till jämlik vård oberoende 
av hemkommun.

Ansvaret för att ordna social- och hälsovårdstjänster överfördes från kommunerna till 
välfärdsområdena 1.1.2023. Enligt 48 § i lagen om genomförande av reformen av 
social- och hälsovården och räddningsväsendet och om införande av den lagstiftning 
som gäller reformen (616/2021) ska organiseringsavtalet för HUS utarbetas före 
utgången av 2024. Eftersom social- och hälsovårdstjänster i Nyland fr.o.m. 1.1.2023 
ordnas av de nya välfärdsområdena, Helsingfors stad och HUS-sammanslutningen, är 
det dock motiverat att avtala om arbetsfördelningen mellan organisatörerna redan i 
samband med överföringen av organiseringsansvaret. I och med detta tryggas 
invånarnas rättigheter till social- och hälsovårdstjänster på lika villkor under 
övergången samt främjas serviceintegration genast när reformen börjar.

Helsingfors stad har ansvaret för att samordna beredningen av avtalet. Beredningen 
sker i samarbete mellan Helsingfors stad, välfärdsområdena i Nyland och HUS-
sammanslutningen. En regional beredningsgrupp grundades för samarbetet och 
samordningen, med representanter för alla Nylands välfärdsområden, Helsingfors 
stad och HUS-sammanslutningen. För beredning av avtalet har ytterligare 13 
temagrupper utsetts, med uppgift att utarbeta en avtalstext.
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I 9.3 § i Nylandslagen föreskrivs om avtalets innehåll. Under 2022 har dessa 13 
temagrupper producerat det nödvändiga innehållet baserat på sin expertis, och 
avtalsutkastet innehåller följande teman:

1. Allmänna avtalsvillkor

2. Ledning, styrning och beslutsfattande

3. Finansiering och ekonomi

4. Hälsa och välfärd bland områdets befolkning

5. Förstärkning av primärvården och anpassning av servicekedjor och servicehelheter

6. Organiseringsansvar för den specialiserade sjukvården

7. Forskning, utbildning, utveckling och innovationer

8. Stödtjänster

9. Klient- och patientdata

10. Beredskapsplanering, beredskap och undantagstillstånd

11. Egenkontroll och kvalitet

12. Datadrivet ledarskap

13. Digitala tjänster

I enlighet med Nylandslagen ska Helsingfors universitet samt social- och 
hälsovårdsministeriet ge ett utlåtande i samband med beredningen av avtalet. I 
enlighet med 19 § i Nylandslagen och 33 § i lagen om välfärdsområden ska även 
nationalspråksnämnderna lämna ett utlåtande om organiseringsavtalet.

Det är meningen att avtalet ska färdigställas utgående från de utlåtanden som 
lämnats in i början av 2023. Universitetet anser i sitt utlåtande att betydelsen av 
mångsidig forskning poängterades i avtalet. Dessutom preciserades socialvårdens FUI-
struktur och de punkter som gäller kompetenscentren. Social- och 
hälsovårdsministeriet anser i sitt utlåtande att avtalets utkast är välgjort och att det är 
möjligt att ingå ett organiseringsavtal för HUS utgående från utkastet. Vidare påpekar 
social- och hälsovårdsministeriet att man särskilt bör fästa vikt vid att öka åtgärder 
som tryggar förutsättningarna för jourens verksamhet, egenkontrollen och närmare 
uppföljning samt att man ska utvidga främjandet av välfärd och hälsa så att detta 
arbete även omfattar organisationer och företag. Dessa påpekanden beaktades vid 
beredningen av avtalet.

Processen för att behandla och godkänna avtalet inleds i början av 2023 i de högsta 
beslutsfattande organen för de avtalsslutande parterna. Organiseringsavtalet för HUS 
träder i kraft efter att det har godkänts av välfärdsområdesfullmäktige för 
välfärdsområdena i Nyland, Helsingfors stadsfullmäktige och HUS-
sammanslutningens stämma. Därefter ska det godkända avtalet levereras till social- 
och hälsovårdsministeriet.

Nationalspråksnämndens utlåtande utgår från att de språkliga rättigheterna 
synliggörs i avtalet.
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Beslutsförslag

Förvaltningsdirektören: 

Nationalspråksnämnden beslutar att ge följande utlåtande över organiseringsavtalet 
för HUS:

I avtalsutkastet under allmänna villkor lyftes väl fram hur de språkliga rättigheterna 
tillgodoses och främjas det vill säga att avtalsparterna ska komma överens om 
samarbete och arbetsfördelning i syfte att tillgodose och främja de språkliga 
rättigheterna. Parterna ska beakta vad som avses med ordnande och samordning av 
de tjänster i detta avtal även i tillämpliga delar vad som föreskrivs om 
arbetsfördelningen och samarbetet mellan tvåspråkiga välfärdsområden, som gäller 
parterna, i enlighet med 39 § i lagen om ordnande av social- och hälsovården (612
/2021) och vad som i 33 § i samma lag har konstaterats om Västra Nylands 
välfärdsområdes uppgift att stödja utvecklingen av svenskspråkiga social- och 
hälsovårdstjänster i hela landet. Som en del av avtalets uppföljning och styrning följer 
man upp och styr hur förverkligandet av de språkliga rättigheterna främjas.

De språkliga rättigheterna bör genomsyras på den strategiska, taktiska och operativa 
nivån. De språkliga rättigheterna bör ta fasta på att trygga den i grundlagen 
tillförsäkrade rätten för var och en att använda sitt eget språk, antingen finska eller 
svenska.

För främjande av hälsa och välfärd bland områdets invånare bör det av den 
välfärdsberättelse- och plan som utarbetas i samarbete med Helsingfors stad och 
respektive välfärdsområde i Nyland samt HUS-sammanslutningen tas i beaktande de 
språkliga rättigheterna.

I samordningen av de nyländska välfärdsområdenas, Helsingfors stads och HUS-
sammanslutningens tjänster är det fråga om servicehelheter och -kedjor, som 
avtalsparterna åtar sig att definiera och genomföra. I detta avtalsutkast är det klart 
definierat som en av målsättningarna de språkliga rättigheterna.

Gällande forskning, utbildning, utveckling och innovationer är det definierat denna 
tvåspråkiga region samt det specialuppdrag som enligt Lag om ordnande av social- 
och hälsovård 33 §, Västra Nylands välfärdsområde ska stödja utvecklandet av de 
svenskspråkiga social- och hälsovårdstjänsterna i hela landet.

Gällande avtalsutkastets bilaga 1 "Indikatorer som beskriver Nylands befolknings 
hälsa, välfärd och servicebehov" borde det läggas till en mätare där elevers skolspråk 
framgår.

Beslut
Nationalspråksnämnden för Östra Nylands välfärdsområde beslutar att ge följande 
utlåtande över organiseringsavtalet för HUS:

I avtalsutkastet under allmänna villkor lyftes väl fram hur de språkliga rättigheterna 
tillgodoses och främjas det vill säga att avtalsparterna ska komma överens om 
samarbete och arbetsfördelning i syfte att tillgodose och främja de språkliga 
rättigheterna. Parterna ska beakta vad som avses med ordnande och samordning av 
de tjänster i detta avtal även i tillämpliga delar vad som föreskrivs om 
arbetsfördelningen och samarbetet mellan tvåspråkiga välfärdsområden, som gäller 
parterna, i enlighet med 39 § i lagen om ordnande av social- och hälsovården (612 
/2021) och vad som i 33 § i samma lag har konstaterats om Västra Nylands 
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välfärdsområdes uppgift att stödja utvecklingen av svenskspråkiga social- och 
hälsovårdstjänster i hela landet. Som en del av avtalets uppföljning och styrning följer 
man upp och styr hur förverkligandet av de språkliga rättigheterna främjas.

De språkliga rättigheterna bör genomsyras på den strategiska, taktiska och operativa 
nivån. De språkliga rättigheterna bör ta fasta på att trygga den i grundlagen 
tillförsäkrade rätten för var och en att använda sitt eget språk, antingen finska eller 
svenska.

För främjande av hälsa och välfärd bland områdets invånare bör det av den 
välfärdsberättelse- och plan som utarbetas i samarbete med Helsingfors stad och 
respektive välfärdsområde i Nyland samt HUS-sammanslutningen tas i beaktande de 
språkliga rättigheterna.

I samordningen av de nyländska välfärdsområdenas, Helsingfors stads och HUS- 
sammanslutningens tjänster är det fråga om servicehelheter och -kedjor, som 
avtalsparterna åtar sig att definiera och genomföra. I detta avtalsutkast är det klart 
definierat som en av målsättningarna de språkliga rättigheterna.

Gällande forskning, utbildning, utveckling och innovationer är det definierat denna 
tvåspråkiga region samt det specialuppdrag som enligt Lag om ordnande av social- 
och hälsovård 33 §, Västra Nylands välfärdsområde ska stödja utvecklandet av de 
svenskspråkiga social- och hälsovårdstjänsterna i hela landet.

Gällande avtalsutkastets bilaga 1 "Indikatorer som beskriver Nylands befolknings 
hälsa, välfärd och servicebehov" borde det läggas till en mätare där elevers skolspråk 
framgår.

Nationalspråksnämnden för Östra Nylands välfärdsområde beslutade även att föreslå 
följande kompletteringar till organiseringsavtalet:

-          11 EGENKONTROLL OCH KVALITET

Punkt 3) Personal, kompetens

En tillräcklig personal  yrkeskompetens med kunskaper i finska och svenska samt
säkerställs genom fortbildning om egenkontroll, patient- och klientsäkerhet samt 
främjande och utveckling av säkerhetskultur.

Punkt 5) Kommunikation

Kommunikationen om egenkontroll är tillgänglig och jämlik, öppen och i rätt tid och 
ges på finska och svenska.

 -          13 DIGITALA TJÄNSTER

Under rubriken ”De digitala tjänsternas och IKT-tjänsternas principer, allmänna 
målsättningar och riktlinjer”

På sidan 27:

Möjliggörande av integration av tjänster på primär och specialiserad nivå, smidiga 
servicestigar. Dom digitala stigarna/tjänsterna bör fungera även på svenska, t.ex. 

 och tillhandahållande av tjänster via flera kanalerhälsobyn

På sidan 28:
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- I de digitala tjänsterna och IKT-tjänsterna beaktas skyldigheterna i enlighetmed lagen 
om tillhandahållande av digitala tjänster, enligt vilka kunden kan välja de digitala 
tjänster som erbjuds. Tillgängligheten för olika tjänster granskas enligt WGA-AA-
kriterierna och språkversioner erbjuds enligt nationalspråken finska och svenska 
(engelska, ryska, arabiska till tillämpliga delar).
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Besvärsförbud
§11

Besvärsförbud
Omprövning får inte begäras eller kommunalbesvär anföras i fråga om beslut som 
endast gäller beredning eller verkställighet.

Lagrum: § 141 lagen om välfärdsområdet.
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